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ఉǷాı�య్య�లక¡ ఉపİేశమ�
సండే సూక్ల్ విదాయ్రుథ్లకు బోధిసుత్నన్ ఒక టీచర్ దావ్రా ఈ బైబిల్ పాఠాలు వార్యబడాడ్యి. టీచరుల్ ఎవరి పదధ్తిలో
వారు బోధించినపప్టికి, ఇవి వారి సిదధ్పాటులో ఎంతగానో సహాయపడాలి అని మా పార్రథ్న.
Ƿాఠయ్ ĵ�గమ� వివరణ యొకక్ లకష్య్ం:

• బైబిల్ లో వార్యబడిన భాగాలను వివరముగా తెలియజేసూత్, వాటికి ఇతర వాకయ్భాగాలతో గల సంబంధమును
తెలుపుట.

• పిలల్ల మధయ్ పరిచరయ్ చేయనివారు కూడా సులభమైన రీతిలో బోధించుటకు సహాయపడుట.
• చినన్ పిలల్లకు బైబిల్ లోని పర్దేశాలు, పరిసిథ్తులు, వయ్కుత్ల గురించిన పూరిత్ సమాచారానిన్ బోధించుట.

కానీ బైబిల్ లో లేని విషయాలను ఇది ఖచిచ్తమైనవి అని ఎంత మాతర్ము బోధించ కూడదు. అటువంటి
సమయాలలో “ బహుశా, కాబోలు ,ఊహించ వచుచ్, ఉండవచుచ్ అను కొనవచుచ్” అనే పదాలను వాడాలి.
ఉదాహరణ: గొరెర్ల కాపరి ఎంతో సంతోషంగా పాటలు పాడుతూ గొరెర్లను మేపుతూ ఉండవచుచ్.

• పర్తి పాఠం యొకక్ ఉదేద్శము,లకష్య్ం, ముఖాయ్ంశములను గురించి వివరించడం మంచిది.
Ƿాఠమ�లను బď ı�ంచుటక¡ Ľిదధ్Ƿాట�:

• మీరు చెపప్బోయే పాఠయ్ భాగము ముందుగా మీ హృదయాలకు ఆశీరావ్దకరంగా ఉండునటుల్ పార్రిథ్ంచండి.
వారము మొదటి రోజు నుండే మీరు సిదధ్పడితే బాగుంటుంది అని సూచన.

• సూచించబడిన బైబిల్ భాగాలను, వచనాలను తపప్కుండా చదవండి. పాఠంలోని పర్ధానమైన విషయాలు,
ముఖయ్ సందేశముల మీద ఎకుక్వ దృషిట్ ఉంచండి.

• మీరు సిదధ్పడుతునన్ సమయములో కిర్ంది విషయాలు గురుత్ంచుకోవడం మంచిది.
– పిలల్ల వయసుస్
– బైబిల్ పటల్ వారికి ఉనన్ జాఞ్నం
– కైరసత్వ సిదాధ్ంతాల పటల్ వారికి ఉనన్ అవగాహన

• పాఠయ్భాగము లను ఎకుక్వ సారుల్ చదవడం వలన కాల్సులో మీ నోట్స్ పిలల్ల ముందు చూడవలసిన అవసరం
ఉండదు

• పిలల్లు శర్దధ్గా, ఆసకిత్గా వినడానికి కొనిన్ బొమమ్లు పెయింటింగ్స్ వాడితే మంచిది.
Ƿాఠమ�లను బď ı�ంచు విı�నమ�:

• సండే సూక్ల్ కు వారి బైబిల్ ను తెచుచ్కొన వలసినదిగా పిలల్లను పోర్తస్హించండి. వారి ముందు మీ బైబిల్
తెరచి ఉంచడం మంచిది. పిలల్ల వయసుస్ ఆధారంగా ఒకటి లేదా రెండు వచనాలు మాతర్ం చదివించండి.

• పిలల్లు అరథ్ం చేసుకునే శకిత్ని అనుసరించి సప్షట్ంగా, వివరంగా, సులభంగా బోధించండి. ఎకుక్వ సమయం
పిలల్లకు ఏకాగర్త ఉండదు అని గురుత్ంచుకోండి.

• ముందు పాఠాలలో నేరుచ్కునన్ విషయాలను తిరిగి గురుత్ చేయడం మంచిది.
• కైరసత్వ విశావ్సానికి పునాది వంటి సతాయ్లను వారికి మరల మరల గురుత్ చేయండి.

– ఉదాహరణ: బైబిల్ సతయ్మైనది
– యేసుపర్భువు నిజమైన దేవుడు
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– మిమమ్లిన్ పర్శన్లు అడగడం దావ్రా వారికి ఉనన్ సందేహాలు అనుమానాలు
– పోగొటుట్కోవడానికి పోర్తస్హించండి.

• పిలల్లకు ఉనన్ భయాలు, ఆందోళనలు, సమసయ్లు మీతో భయం లేకుండా చెపప్గలిగిన సేవ్చఛ్ వారికి
కలిగించండి. వారి పటల్ పేర్మను శర్దధ్ కనపరచండి.

• పార్రథ్నతో మీ కాల్స్ ను ముగించండి.
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అı�య్యమ� 1: 9.ఇȎాస్క¡ విĺాహమ� ĨేĽిĥóనుట
ఆİ�ĥాండమ� 24:1‐67
ఉİేద్శయ్మ�/లకష్య్మ�: దేవుని సహాయం కొరకు అడిగినపుప్డు దేవుడు మన పార్రథ్న విని జవాబు ఇసాత్డు అని
బోధించుట.
మ�ఖ�య్ంశమ�: ఒక పర్యాణము కొరకు దేవుని సహాయం కోరుట - చాలా దూరములో ఉనన్ మీ సేన్హితులను
కలవాలి అని తలంచారు అనుకుందాము. మీకు దారి తెలియదు గనుక గూగుల్ లో వెదుకుతారు, లేదా తెలిసిన
వారికి ఫోన్ చేసి తెలుసుకుంటారు. గూగుల్ లో మీరు వెళళ్వలసిన పర్దేశము ఎంత దూరంలో ఉంది, ఎటు వెళేత్
దగగ్ర అవుతుంది, ఎలా వెళాల్లి అనే వివరాలు అనీన్ ఉంటాయి. అవి అనీన్ తెలుసుకునన్ తరువాత మీ పర్యాణం
ఎంతో సులభంగా ఉంటుంది. ఈరోజు పర్భువు దావ్రా సహాయము పొంది పర్యాణం చేసిన ఒక వయ్కిత్ గురించి
చూదాద్ము.
గతĺారమ�: అబార్హాము అందరికంటె తనను ఎకుక్వగా పేర్మిసుత్నాన్డో లేదో తెలుసుకొనుటకు దేవుడు ఒక పరీకష్
పెటాట్డు. పర్భువు అబార్హామును ఏమి చేయమని చెపాప్డు? అబార్హాము దేవుని మాటలకు విధేయత చూపాడా?
దేవుడు ఇసాస్కును నిజముగా చంపాలి అనుకునాన్డా? ఈ సంఘటన అబార్హాము గురించి ఏమి తెలియజేసుత్ంది?
మన జీవితాలలో పర్భువుకు మొదటి సాథ్నం ఇసుత్నాన్మా?
అబార్హాము శారాలకు దేవుడు ఇసాస్కును కుమారునిగా ఇచిచ్న విషయం గురుత్ందా? ఇసాస్కు 37 సంవతస్రాల
వయసుస్లో అతని తలిల్ శారా చనిపోయింది (ఆది. 23:1-2). అబార్హాము, ఇసాస్కు ఒంటరి వాడై పోయాడు.
అబార్హాము వృదాధ్పయ్ంలో ఉనన్ందున తాను చనిపోతాడు కనుక, ఇసాస్కుకు తవ్రగా వివాహం చేయాలని అనుకునాన్డు.
తాము నివసిసుత్నన్ కనాను దేశపు వారు విగర్హారాధికులు గనుక ఆ దేశపు సతరీలతో ఇసాస్కుకు వివాహము చేయకూడదు
అని అబార్హాము తీరామ్నించుకునాన్డు. సృషిట్కరత్ అయిన దేవుని ఎరిగిన సతరీ తోనే ఇసాస్కు వివాహం జరిగించాలి
అనుకునాన్డు.
అబ�ర్ హామ� తన İ�సునిĥ� ఆజ�ఞ్ ĳించి పంప­ట:
తాను మరణించక ముందే ఇసాస్కు వివాహము జరిపించాలి అని అబార్హాము ఆశించాడు. అబార్హాము తనకు
కలిగిన సమసత్మును చూచుకొనే దాసుడైన ఎలియాజరును పిలిచి మాటాల్డాడు. అతడు అబార్హాముకు ఎంతో
నమమ్కమైన పరిచారకుడు. అతడు దేవునియందు భయభకుత్లు కలిగిన వాడు, మరియు దేవుని పటల్ పేర్మ కలిగిన
వాడు. అబార్హాము ఎలియాజరుతో - “నా సవ్దేశ మందునన్ నా బంధువుల యొదద్కు వెళిల్ ఇసాస్కను నా కుమారునికి
భారయ్ను తెచుచ్నటుల్ ఆకాశము యొకక్ దేవుడును భూమి యొకక్ దేవుడునైన పర్భువు తోడని నీ చేత పర్మాణము
చేయించెదను” అనెను.
అపుప్డు ఆ దాసుడు - “ఈ దేశమునకు నా వెంట వచుచ్టకు ఒకవేళ ఆ సతరీ ఇషట్పడని యెడల నీవు బయలుదేరి
వచిచ్న ఆ దేశమునకు నేను నీ కుమారుని తీసుకొని పోవలెనా?”అని అబార్హామును అడిగాడు. అపుప్డు అబార్హాము
- “అకక్డకు నా కుమారుని తీసికొని పోకూడదు. నా తండిర్ ఇంట నుండియు, నేను పుటిట్న దేశమునుండియు ననున్
తీసుకొని వచిచ్ నాతో మాటలాడి నీ సంతానమునకు ఈ దేశమును ఇచెచ్దనని పర్మాణముచేసి నాతో చెపిప్న పరలోక
పర్భువు తన దూతను నీకు ముందుగా పంపును” అని ఎలియాజరుతో చెపాప్డు. నిజమైన దేవుని పేర్మించి, ఆరాధించే
సతరీ తన కుమారునికి భారయ్గా రావాలి అని అబార్హాము అనుకునాన్డు. అబార్హాము అను తన యజమానుని తొడ కిర్ంద
ఎలియాజరు చెయియ్ పెటిట్ పర్మాణము చేశాడు. ఆ దేశంలో పర్మాణము చేయుటకు తొడ కిర్ంద చేయి పెటేట్వారు.
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అబార్హాము ఎలియాజరుకు అనిన్ వివరాలుచెపిప్ పర్యాణము కొనసాగించుటకు పంపివేశాడు.
ఎలియ�జర  హాĸాను Ĩేర ట: ఎలియాజరు పదిఒంటెల మీద ఆహారమును, శేర్షట్మైన నానా రకములులైన
వసుత్వులను తీసికొని బయలుదేరాడు. అబార్హాము నివసిసుత్నన్ కనాను దేశమునుండి సిరియాలోని హారానుకు
దాదాపు 650 కి.మీ. దూరం ఉంటుంది. ఒంటె మీద అకక్డికి చేరుకోవడానికి కొనిన్ వారాలు పడుతుంది.
అబార్హాము ఎలియాజరుతో - “నా కుమారునికి భారయ్ను వెతుకుటకు నీవు చేసుత్నన్ పర్యాణములో పర్భువు తన
దూతను నీకు ముందుగా పంపుతాడు. అకక్డనుండి నీవు నా కుమారునికి భారయ్ను తీసుకొని వచెచ్దవు” అని
చెపాప్డు. ఎలియాజరు తన పర్యాణము కొరకు ఎంతగానో పార్రిధ్ంచి ఉండవచుచ్. అకక్డ అబార్హామునకు ఎంతో
మంది బంధువులు ఉనాన్రు గనుక వారిలో ఇసాస్కు కొరకు ఏరప్రచబడిన వారు ఎవరో తెలిసికొనుటకు ఎలియాజరు
పార్రిధ్సూత్, చివరకు హారానుకు చేరుకునాన్డు. ఆ ఊరిబయట ఉనన్ నీటి బావి దగగ్రకు వచాచ్డు. సాయంకాలమందు
సతరీలు నీళుల్ చేదుకొనుటకు ఆ బావి దగగ్రకు వచేచ్వారు. బావి నుండి తమ ఇంటికి, పశువులకు కావలసిన నీటిని
తీసుకొని వెళేళ్వారు. వారు బిందెలతో నీళుల్ చేది కడవలలో నింపి మోసికొని పోయేవారు. ఎలియాజరు ఆ బావి
దగగ్రకు వచిచ్ తన ఒంటెలను మోకరింపచేశాడు. అకక్డ తనలో తాను పార్రిధ్ంచుకుంటూ ఎదురు చూసుత్నాన్డు.
ఎలియ�జర  Ƿరా్ రథ్నక¡ İేవ­డ¦ జĺాబ� ఇచుచ్ట: ఎలియాజరు తన వలన ఎటువంటి పొరపాటు జరగకుండా
సూచన చూపించుమని పర్భువుకు పార్రిథ్ంచాడు. ఎలియాజరు దేవునికి - “నా యజమానుడగు అబార్హాము దేవుడవైన
పర్భువా, నేను వచిచ్న కారయ్మును తవ్రలో సఫలము చేసి నా యజమానుడగు అబార్హాము మీద అనుగర్హము
చూపుము. చితత్గించుము నేను ఈ నీళల్ ఊట యొదద్ నిలుచుచునాన్ను. ఈ ఊరివారి పిలల్లు నీళుల్ చేదుకొనుటకు
వచుచ్చునాన్రు. కాబటిట్ నేను తార్గునటుల్ నీవు దయచేసి నీ కడవను వంచుమని నేను చెపప్గా, నీవు తార్గుము
నీ ఒంటెలకును నీళుల్ పెటట్దనని ఏ చినన్ది చెపుప్నో ఆమెయే నీ సేవకుడైన ఇసాస్కు కొరకు నీవు నియమించినదై
యుండును గాక. అందువలన నీవు నా యజమానుని మీద అనుగర్హము చూపితివని తెలిసికొందును” అని
పార్రిథ్ంచాడు.
ఎలియాజరు పార్రిథ్ంచుట ముగించిన వెంటనే ఒక చినన్ది కడవ తన భుజము మీద పెటుట్కొని బావి దగగ్రకు వచుచ్ట
చూశాడు. ఆ చినన్దాని పేరు రిబాక్, ఆమె ఎంతో చకక్నిది. తన పార్రథ్నకు సమాధానముగా ఆ చినన్ది అకక్డికి వచిచ్
ఉండవచుచ్ అని ఎలియాజరు ఆలోచిసూత్ ఆమెను చూసుత్నాన్డు. రిబాక్ ఆ బావిలోనికి దిగిపోయి కడవ నిండా నీళుల్
నింపుకుని పైకి యెకిక్ రాగా ఎలియాజరు ఆమెను ఎదురొక్నుటకు పరుగెతిత్ - “ఈ నీ కడవలో నీళుల్ కొంచెము దయచేసి
ననున్తార్గనిముమ్” అని అడిగాడు. అందుకు రిబాక్ - “అయాయ్ తార్గుము” అని చెపిప్ తవ్రగా తన కడవ చేతి మీదకు
దించుకుని అతనికి దాహమిచిచ్ంది. తరువాత - “నీ ఒంటెలు తార్గుమటుట్కు వాటికి నీళుల్ చేది పోయుదును” అని
ఎలియాజరుకు చెపిప్ తవ్రగా గాడిలో తన కడవ కుమమ్రించి తిరిగి చేదుటకు ఆ బావికి పరుగెతుత్కొని పోయి అతని
ఒంటెలనిన్ంటికీ నీళుల్ చేది పోసింది. పర్భువు తన పార్రథ్నకు జవాబు దయ చేసుత్నాన్డు అని ఎలియాజరుకు అరథ్మైంది.
రిబాక్ అందమైనదే కాకుండా దయ కలిగినది అని ఎలియాజరు గర్హించాడు. ఒంటెలు నీరు తార్గిన తరువాత
ఎలియాజరు అర తులం బరువుగల బంగారపు ముకుక్ కమిమ్ని, పది తులముల బరువు గల రెండు బంగారు
కడియములను తీసి రిబాక్ కు ఇచాచ్డు. ఎలియాజరు రిబాక్ను - “నీవు ఎవరి కుమారెత్వు దయచేసి నాతో చెపుప్ము.
నీ తండిర్ ఇంట మేము ఈ రాతిర్ బస చేయుటకు సథ్లమునన్దా”? అని అడిగాడు. అపుప్డు రిబాక్ - “నేను నాహోరుకు
మిలాక్ కనిన కుమారుడుగు బెతూయేలు కుమారెత్ను” అని చెపిప్ంది. రిబాక్ ఇసాస్కుకు ఏరాప్టు చేయబడిన కనయ్క
అని ఎలియాజరుకు పూరిత్గా అరథ్మైంది. తరువాత ఎలియాజరు తలవంచి పర్భువును సుత్తించాడు. దేవుడు
తనను సరియైన మారగ్ములో నడిపించినందుకు ఎంతగానో కృతజఞ్తలు చెలిల్ంచాడు. నేను తోర్వలో ఉండగానే
నా యజమానుని బంధువుల ఇంటికి దేవుడు ననున్ నడిపించాడు అని ఎలియాజరు ఎంతగానో సంతోషించాడు.
ఎలియ�జర  తన పర్య�ణమ� గ�ĸ�ంచి వివĸ�ంచుట: రిబాక్ పరిగెతుత్కొని పోయి ఆ విషయాలనీన్ తన ఇంటిలో
తెలిపింది. ఆ మాటలు వినిన రిబాక్ సహోదరుడైన లాబాను బావి దగగ్ర వెలుపలనునన్ఎలియాజరు దగగ్రకు
పరుగెతుత్కొని వెళాళ్డు. ఎలియాజరు తన ఒంటెలతో అకక్డ నిలబడి ఉనాన్డు. అపుప్డు లాబాను ఎలియాజరుతో -
“పర్భువు వలన ఆశీరవ్దింపబడిన వాడా, లోపలికి రముమ్ నీవు బయట నిలువ నేల? ఇలుల్ను, ఒంటెలకు సథ్లమును
నేను సిదధ్ము చేయించితిని” అని పిలిచాడు.
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ఎలియాజరు వారి ఇంటికి వెళిళ్నపుప్డు లాబాను ఒంటెల గంతలు విపిప్, వాటికి గడిడ్ మేత వేశాడు. అతనితో కూడా
ఉనన్వారికి కాళుల్ కడుగుకొనుటకు నీళుల్ ఇచిచ్ వారికి భోజనము సిదధ్పరిచాడు. కానీ ఎలియాజరు - “నేను వచిచ్న పని
చెపప్కమునువు భోజనము చేయను” అని చెపప్గా లాబాను చెపప్మనాన్డు. అపుప్డు ఎలియాజరు - “నేను అబార్హాము
దాసుడను, పర్భువు నా యజమానుని బహుగా ఆశీరవ్దించెను కనుక అతడు గొపప్వాడాయెను. అతనికి గొరెర్లను,
గొడల్ను, వెండి బంగారములను, దాసదాసీ జనమును, ఒంటెలను, గాడిదలను దయచేసెను. నా యజమానుని భారయ్
అయిన శారా వృదాధ్పయ్ములో నా యజమానునికి కుమారుని కనెను. నా యజమానుడు తనకు కలిగినది యావతుత్ను
అతనికిచిచ్ యునాన్డు. నా తండిర్ ఇంటి వారి వదద్కు వెళిల్ నా కుమారునికి పెండిల్ చేయుటకు ఒక పిలల్ను తీసికొని
రావలెనని నా చేత పర్మాణము చేయించెను” అని చెపాప్డు. మరియు అబార్హాము నాతో - “నేను ఎవని సనిన్ధిలో
జీవించుచునాన్నో ఆ దేవుడు నీతో కూడా తన దూతను పంపి నీ పర్యాణము సఫలము చేయును గనుక నీవు నా
వంశసుథ్లలో నా తండిర్ ఇంటి నుండి నా కుమారునికి భారయ్ను తీసుకొని వచెచ్దవు అని చెపాప్డు” అని ఎలియాజరు
వారికి తెలియచేశాడు.
ఎలియాజరు తాను పార్రిధ్ంచి దేవుని సహాయం కోరగా రిబాక్ ఎలా కనిపించిందో వారికి వివరించాడు. తాను
పార్రిథ్ంచిన దాని చొపుప్ననే దేవుడు తనను వారి యింటికి నడిపించాడు అని ఎలియాజరు చెపాప్డు. తన యజమానుని
కుమారుడైన ఇసాస్కుకు రిబాక్ దేవుడు ఏరప్రిచిన భారయ్ అని తాను సంపూరణ్ంగా విశవ్సిసుత్నాన్ను అని వారికి తెలిపాడు.
ఇȎాస్క¡ దగగ్రక¡ ĺ±ళ¨ళ్టక¡ ĸ�బ�క్ ఇషట్పడ¦ట: అపుప్డు లాబానును, బెతూయేలును - “ఇది పర్భువు వలన కలిగిన
కారయ్ము మేమైతే అవునని గాని కాదని గాని చెపప్ జాలము” అని ఎలియాజరుతో అనాన్రు. రిబాక్ తలిల్ కనీసం పది
దినములైనా రిబాక్ను తమతో ఉండనిముమ్ అని ఎలియాజరును అడిగింది. కానీ ఎలియాజరు వారితో - “పర్భువు నా
పర్యాణమును సఫలము చేసెను గనుక తడవు కానీయక పంపించుడి. నా యజమానుని యొదద్కు వెళెల్దను” అని
చెపిప్నపుప్డు వారు ఆ చినన్దాని ని పిలిచి - “ఈ మనుషుయ్నితో కూడా వెళళ్దవా” అని అడుగగా రిబాక్ - “వెళెల్దను”
అని చెపిప్ంది.
మరుసటి దినము వారి కుటుంబము రిబాక్ను సాగనంపింది. రిబాక్ అంత తవ్రగా వెళళ్డం వారందరికీ ఎంతో
బాధ కలిగించి ఉంటుంది. కొర్తత్ దేశానికి వెళిళ్ తాను ఎనన్డూ చూడనటువంటి మనిషిని వివాహం చేసుకోవాలని
నిరణ్యించుకోవడం రిబాక్కు పర్భువు యెడల ఉనన్ నమమ్కానిన్ తెలుపుతుంది. అబార్హాము పర్తిదినము పార్రిధ్సూత్,
తనకోసం ఎదురు చూసూత్ ఉంటాడు అని ఎలియాజరుకు తెలుసు. అందుకే తవ్రగా తన యజమానుని దగగ్రకు
వెళాల్లని తీరామ్నించుకునాన్డు. పనికతెత్లు కూడా రిబాక్ తో పాటు ఒంటెల మీద పర్యాణం మొదలుపెటాట్రు. ఇసాస్కు
కోసం ఎంత చకక్ని భారయ్ను దేవుడు ఏరప్రచాడు! రిబాక్ ఎంతో చకక్నిది, దయగలిగినది, సహాయం చేసే సవ్భావము
గలది. దేవునికి లోబడి ఎలియాజరుతో కూడా బయలుదేరింది.
ఇȎాస్క¡ ĸ�బ�క్ను విĺాహమ� ĨేĽిĥóనుట:
ఒకరోజు సాయంకాలమున ఇసాస్కు పార్రిధ్ంచు కొనుటకు పొలములోనికి వెళిల్ కనున్లెతిత్ చూచినపుప్డు ఒంటెలు
వచుచ్ట కనిపించింది. రిబాక్ కనున్లెతిత్ ఇసాస్కును చూచి ఒంటె మీద నుండి దిగి - “మనలను ఎదురొక్నుటకు
పొలములో నడుచుచునన్ఆ మనుషుయ్డు ఎవరు?” అని ఎలియాజరును అడుగగా అతడు - “ఇతడు నా యజమానుడు”
అని చెపాప్డు. అపుప్డు రిబాక్ ముసుకు వేసుకుంది. ఆ దినములలో పెండిల్ కుమారెత్లు ఆ విధముగా ముసుగు
ధరించేవారు. అపుప్డు ఎలియాజరు తాను చేసిన కారయ్ములనిన్టిని ఇసాస్కుకు వివరించాడు. ఇసాస్కు రిబాక్ పర్భువు
తనకు అనుగర్హించిన భారయ్ అని విశవ్సించి, ఆమెను తన భారయ్గా చేసుకునాన్డు. ఇసాస్కు రిబాక్ను వివాహమాడుట
దావ్రా తన తలిల్ మరణము వలన కలిగిన దుఃఖానిన్ పోగొటుట్కొన గలిగాడు. ఇసాస్కు రిబాక్ను ఎంతో పేర్మించి, తన
గుడారము లోనికి తీసుకొని వెళాళ్డు.
సంİేశమ�: ఇసాస్కుకు తగిన భారయ్ను పర్భువు ఇసాత్డు అని అబార్హాము విశవ్సించాడు. కాని దానికి అవసరమైన
పర్యతాన్లు తన దాసుడైన ఎలియాజరు దావ్రా చేశాడు. ఎలియాజరు ఎంతో పార్రధ్నచేయగా దేవుడు ఆ పార్రధ్న
అంగీకరించి ఫలితానిన్ ఇచాచ్డు. అది పర్భువు చేసిన కారయ్ము అని అందరూ సప్షట్ంగా చూడగలిగారు. పార్రధ్న యొకక్
శకిత్ని మనము బైబిల్ అంతటిలో చూడగలము. ఇశార్యేలీయులను ఐగుపుత్ నుండి బయటకు నడిపించే సమయములో
మోషే దేవుని సహాయానిన్ పొందాడు. యేసును గూరిచ్న సువారత్ను ఫిలిపిప్ పటట్ణమునకు తీసుకొని వెళుళ్టకు పౌలును
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కూడా పర్భువే నడిపించాడు. అంత గొపప్ అదుభ్తాలు కేవలం పార్రధ్న దావ్రానే సాధయ్మౌతాయి.
అనవ్యింప­: వివాహము, పై చదువులు, ఉదోయ్గము మొదలైన విషయాలలో కైరసత్వులు దేవుని సహాయం కొరకు
పార్రిధ్సుత్ంటారు. వారు అడిగిన విధముగానే పర్భువు కొనిన్సారుల్ వారికి జవాబు ఇసాత్డు, మరికొనిన్సారుల్ దేవుని
జవాబులు ఊహించలేనివి గా ఉంటాయి. మనము అనిన్ సమయములలో దేవుని వైపు చూచుటకు నేరుచ్కోవాలి.
ఉİ�హరణ: ఒకసారి ఒక కుటుంబం వేరే దేశానికి వెళిల్ అకక్డ సిథ్ర పడవలసి వచిచ్ంది. తలిల్దండుర్లు తమ కుమారుని
తీసుకుని అకక్డ విమానాశర్యంలో దిగారు. వారు ఇలుల్ తీసుకునేంత వరకు ఎకక్డ ఉండాలో వారికి అరథ్ం కాలేదు.
వారికి అకక్డ ఎవరూ తెలియదు. ముగుగ్రు అకక్డే నిలబడి పర్భువు సహాయం కొరకు చినన్ పార్రథ్న చేసుకునాన్రు.
పార్రథ్న అయిన వెంటనే ఒక వయ్కిత్ వారి దగగ్రకు వచాచ్డు. ఆయన ఎవరో వారికి తెలియదు. “మీకు ఏదైనా సహాయం
కావాలా” అని వారిని అడిగాడు. అపుప్డు వారు - “ఈ రాతిర్ ఉండటానికి ఎకక్డైనా సథ్లం దొరుకుతుందేమో అని
చూసుత్నాన్ము” అని చెపాప్రు. అతడు పూరిత్గా కొతత్ వయ్కిత్ అయినపప్టికీ తన హోటల్ లో వచిచ్ ఉండమని వారత్
చెపాప్డు. డబుబ్ కటట్నవసరం లేదని కూడా వారితో చెపాప్డు. పర్భువు అంత తవ్రగా తమ పార్రథ్నలకు జవాబు
ఇవవ్డం చూచి వారు ఎంతో ఆశచ్రయ్ంతో నిండిపోయారు. తమను గురించి అంత శర్దధ్ కనుపరచిన పర్భువు పటల్ వారి
హృదయాలు ఎంతో కృతజఞ్తతో నిండిపోయాయి.
ఏమి చేయాలో అరథ్ం కాని పరిసిథ్తులు ఎదురైనపుప్డు మనము కూడా పర్భువు సహాయం అడగాలి. తనయందు
విశావ్ముంచిన వారికి తపప్క సహాయము చేసాత్ను అని దేవుడు వాగాద్నం చేశాడు.
కంఠతĺాకయ్ం: ఒకని నడత పర్భువుచేతనే సిథ్రపరచ బడును (కీరత్న 37: 23).
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1. ఒంంటెలు
2. సహాయంం
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4. యేసు
5. ఎలియాజరు
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